
Testimonis dels atemptats al metro i l'autobus de Londres
La BBC i SKY News ofereixen el testimoni d'algunes persones que eren al metro, a l'autobús o pròxims a la zona on han passat els
fets. David Jones anava en un autobus que ha explotat a Tavistock Square: 'De sobte hi ha hagut una explosió i la gent ha dit que
venia del darrere, i tothom s'ha afanyat a anar a la part de davant del vehicle. No hi havia molt foc però se sentia l'olor d'una explosió
i tothom volia fugir'. Un testimoni anònim, a la zona de Tavistock: 'Anava caminant i de sobte m'he adonat que era al terra. He vist
l'autobus totalment destrossat a la part del darrere i he pensat que era un atac terrorista'. Belinda Seabrook, a Russell Square: 'Era a
la part del davant del bus i he sentit una explosió increïble, m'he girat i la meitat de l'autobus de dos pisos havia volat enlaire. Em
penso que era el 205. Hi ha d'haver hagut molt morts perquè els busos anavem molt plens'. Geraldine Fourmon, Tavistock Square:
'Era a uns quant metres de l'autobus i he sentit una gran explosió. Quan se n'ha anat el fum he vist que havia explotat un autobus de
dos pisos. He vist com a mínim cinc persones saltant del pis de dalt per escapar-se.' Christina Lawrence, King's Cross: 'Hi ha hagut
una forta explosió dins el túnel i el tren ha parat de cop. Hi havia fum a tot arreu, era fosc i no podíem respirar.' Lisa Curtis, zona de
Liverpool Street: 'Ens han evacuat molt de pressa. He sentit una senyora que deia a un policia que semblava que algú havia deixat
una bossa de color marró a l'andana del metro i que després havia explotat.' Sara Reid, zona de Liverpool Street: 'Era al metro i de
sobte ens ha sacsejat una explosió. Hem vist un altre vagó partit per la meitat, sense sostre, i he vist cossos... crec que hi havia
morts.'
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